
 
Attestation des Notariats de l'Union Européenne certifiant les informations contenues dans les 
extraits des registres publics de sociétés commerciales et de commerçants individuels 

Modulo uniforme dei notariati dell’Unione Europea per la certificazione di fatti risultanti dai 
registri pubblici sulle società commerciali e sugli imprenditori individuali 

 
 

Les explications nécessaires afin de compléter cette attestation se trouvent à la troisième page/ Le istruzioni di compilazione del presente modulo si trovano sulla terza pagina 

 

 
1.  Registre / Registro  

1.1  1.2  

1.3  1.4  

Après avoir consulté en ce jour le registre public désigné sous le point°1.1, je confirme la conformité avec le contenu du 
registre, à la date du point 1.4, des données suivantes: 

Dopo aver consultato in data odierna il registro pubblico menzionato al punto 1.1, attesto che sono conformi al contenuto del 
registro, alla data indicata al punto 1.4, le indicazioni seguenti: 

 
2.  Société ou commerçant individuel / Società o imprenditore individuale  

2.1  

2.2  

2.3  

2.4  

2.5  

 
3.  Pouvoir de représentation / Organi legittimati alla rappresentanza  

3.1  

3.1.1  

3.1.2  

3.1.3   3.1.3.1   3.1.3.2: 

 

3.2  

3.2.1  

3.2.2  

3.2.3   3.2.3.1   3.2.3.2: 

 

3.3  

3.3.1  



3.3.2  

3.3.3   3.3.3.1   3.3.3.2: 

 
4.  Remarques supplémentaires de l’autorité / Spazio per annotazioni ufficiali ulteriori  

 

 
5.  Certification par le notaire / Certificazione notarile  

5.1  5.2  

5.3  

5.4  5.5  

 

 
Note relative aux données à inscrire dans cette attestation: 

Les faits à inscrire dans ce formulaire ressortent exclusivement du registre cité au point 1. Eu égard aux différentes situations juridiques dans les 
Etats membres, certaines cases peuvent rester vides, si les données correspondantes ne ressortent pas du registre.  

Nota relativa ai dati da riportare nel presente modulo uniforme: 
I fatti da annotare nel presente modulo devono risultare esclusivamente dal registro menzionato al punto 1. Tenuto conto delle diverse 
situazioni giuridiche esistenti negli Stati membri, alcune caselle possono rimanere vuote se i dati richiesti non si possono ricavare dal 
registro o se l’esattezza dei dati stessi non può essere garantita. 
 
 
 
 

CETTE ATTESTATION A ETE REDIGE PAR LA CONFERENCE DES NOTARIATS DE L’UNION EUROPEENNE AFIN DE CONTRIBUER A LA CREATION, AU NIVEAU
EUROPEEN, D‘UN ESPACE JURIDIQUE UNIFORME ET DE PROMOUVOIR UN COMMERCE JURIDIQUE RAPIDE ET EFFICACE SELON LES PRIORITES DE L’UNION
EUROPEENNE. 

QUESTO MODULO UNIFORME È STATO REDATTO DALLA CONFERENZA DEI NOTARIATI DELL’UNIONE EUROPEA, ALLO SCOPO DI CONTRIBUIRE ALLA CREAZIONE DI
UN UNICO SPAZIO GIURIDICO EUROPEO E DI PROMUOVERE UN COMMERCIO GIURIDICO RAPIDO ED EFFICACE CONFORMEMENTE ALLE PRIORITÀ’ DELL’UNIONE
EUROPEA. 

 



Explications / Annotazioni  

1 Registre / Registro  
1.1 Désignation du registre / Denominazione del registro  
1.2 Numéro d'enregistrement / Numero di registrazione  
1.3 Office compétent pour la tenue de registre / Ufficio responsabile del registro  
1.4 Jour de référence / Data di riferimento  
2 Société ou commerçant individuel / Società o imprenditore individuale  
2.1 Nom de la société ou du commerçant individuel / Nome della società o dell‘imprenditore individuale  
2.2 Forme juridique / Forma giuridica  
2.3 Siège / Sede  
2.4 Adresse de la société / Indirizzo della società  
2.5 Capital de la société en EUR ou en monnaie nationale (avec le code de la monnaie) / Capitale sociale in Euro o valuta nazionale (con codice della valuta)  
3 Pouvoir de représentation / Organi legittimati alla rappresentanza  
3.1 Membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation / Membro dell’organo con poteri di rappresentanza  
3.1.1 Type d’organe (Conseil d’administration, ...) / Tipo di organo (per es.: consiglio di amministrazione, amministratore unico, …)  
3.1.2 Nom, date de naissance et adresse du membre de l'organe / Nome, data di nascita, indirizzo del membro dell’organo  
3.1.3 Etendue du pouvoir / Tipo dei poteri di rappresentanza  
3.1.3.1 Individuel / individuale  
3.1.3.2 Ensemble (avec) / congiunta (con)  
3.2 Autre membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation / Altri membri dell’organo aventi poteri di rappresentanza  
3.2.1 Type d’organe (Conseil d’administration, ...) / Tipo di organo (per es.: consiglio di amministrazione, amministratore unico, …)  
3.2.2 Nom, Adresse du membre de l'organe / Nome, data di nascita, indirizzo del membro dell’organo  
3.2.3 Etendue du pouvoir / Tipo dei poteri di rappresentanza  
3.2.3.1 Individuel / individuale  
3.2.3.2 Ensemble (avec) / congiunta (con)  
3.3 Autre membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation / Altri membri dell’organo aventi poteri di rappresentanza  
3.3.1 Type d’organe (Conseil d’administration, ...) / Tipo di organo (per es.: consiglio di amministrazione, amministratore unico, …)  
3.3.2 Nom, date de naissance et adresse du membre de l’organe / Nome, data di nascita, indirizzo del membro dell’organo  
3.3.3 Etendue du pouvoir / Tipo dei poteri di rappresentanza  
3.3.3.1 Individuel / individuale  
3.3.3.2 Ensemble (avec) / congiunta (con)  
4 Réservé à l’autorité / Annotazioni ufficiali ulteriori  
5 Certification par le notaire / Certificazione notarile  
5.1 Nom du notaire / Nome del notaio incaricato della certificazione  
5.2 Siège de l'office du notaire / Sede dell’ufficio del notaio incaricato della certificazione  
5.3 Adresse du notaire / Indirizzo del notaio incaricato della certificazione  
5.4 Lieu de signature / Luogo di rilascio  
5.5 Date de signature, signature et cachet du notaire / Data di rilascio, firma e sigillo del notaio incaricato della certificazione . 
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